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I. I. SU(flxes IdentifyIng the possessor:
Coooectlye SUffixeS.
1.1.1.1. The connectives (Boas' term, which he uses also for other
morphemes, 1911:) are - s (0) In front of determinates (mostly ~
names). and -1- (N) In front of non-determlnates (most nouns). Thus

IJAL 41.4.

1986.

of Grammatical Relations with Evidence from Nisgha.
, MS.

I. IDENTIFYING TI£ POSSESSOR: Ivry possessed I10urI must end In a
morpheme Identifying Its possessor. This morpheme Is either a personal
suffix pronoun, or a connective suffix which links the possessed I10urI to
Its possessor. (Both types of suffixes are used \rider a much greater
variety of conditions, see Tarpent 1961, 1962). In addition, If the
possessed I10urI refers to a single type of object possessed In equal
measure by a runber of possessors (as In 'our races'), the possessed I10urI
must obligatorily begin with the distributive prefix qa-.

1.1. I.

MIT

Dissertation.
Rigsby, B.

As a grammatical category, possession typically refers to a relation of
dependency between two nouns, one of which Is considered to belong to or
with the other. which controls It. Nls~1 makes precise distinctions
between different kinds of possession throtql morphological and syntactic
means. Nlsgha, like many other languages, distinguishes between the point
of view of the possessor of an object, and that of the observer
concentrating on a feature of the possessor. Within the point of view of
the possessor, It differentiates between singular and collective
'possessions'.

Re~resentation

Working Papers of

Victoria, B. C.

University of Victoria,

\

ft/,3

1a: / - s .Il.l.t.r
net-O
?J:/-fkyit
-Nman

'Bill's net'

w)/p-sl1ir:x

'Mary " house'

'the man', net'

1981; Revised 1984.

Whistler. K. 1985. Inverse Person Markinq in Nootkan. In J. Nichols
and R. Woodbury, eds •• Grammar Inside and Outside the Clause.

house-O
w)/p-fhanaq

'the woman's house'

-Nwoman

Cambridge University Press.

lJ

I. 1.1.2. Both connectives merge phonetically with a preceding Identical
consonant. as In

20
\

,-

\

sqlns (- sqans-s) lila.. 'Mary's elbow'
elbow-o
i),q, (- t),ql-I') k"It
hammer-N man

'the man's hammer'

I. I.2.2. I. Vowel eoenthesls Inserts a vowel between a word-final
consonant and a suffix consIstIng of a resonant (sonorant), such as
'IS', -n '25', -m'IP'.
a. ThIs vowel Is I In most cases, as In

wr/P

or wIth the lsi or lit release of an affrIcate:

"

)

.,

\,

,/

KutlC (- kutle-s ) lI4a
coat-D
),"
",'
/,.
ca~ (- ea~-f )hlllaq

(contrasting wIth no vowel before a true consonant as In
wftPt
'hIs/her house'
'the woman's record'
b. It Is

,/

1.1.2. personal IIJ!!lOSIl suffixes.

caq

I

after a uvular, as In
'nose'

1.1.21. t1Dl !!hemes.
56

PI..

1

-y•

-m

2
J

-n
-I

- slth

,

/

'cheek'

lo?

-II:

,,'
, /.
qa-eaq-f'kI/PI.·-lk"Ilk w
ql-caq-II:I
JP

/,

'asay

'foot, leg'

'the children's noses'

/

)

'my cheek'
'YM' cheek'
'hIs/her cheek'

to?o"
tb?oit
tb?ot

/

.

'asa'a" 'my foot'
/,

(but 'asa"ln

'your foot', etc,).

e. The vowel/Is also Inserted between a word-final sand the

'their noses'

2P surrtx -51';':
....

,\

'my nose'
'yO\rnose'

d. If the word ends In y. and the endIng added Is -j; the
word-final; Is replaced by 1, followed by a copy vowel as In c. above:

olST-nose-H IIttle.PI..-child
/

,

,/

eaqay
C8qan

e. Arter a glottal stop, a vowel copyIng the pre-glottal-stop
vowel Is Inserted In all cases:

-(11:)1

For the Jrd person ptlJ'al, the blmorphemlc endIng -11:1 Is used for tunan
possessors. otherwIse, -I alone Is used. Contrast these uses of elq
'nose, bill':

)

'my house'
'yO\r house'
'our house'

'Mary's coat'

(musIc) record-N woman

Illdef

wllply
wi/pin
wllplln 4

'house'

-y

/.,

ql-caq-f naxnl.·x

qanitmls S 'pencil'

'the ducks' btlls'

cNck

qa-c/q-t

'theIr bills'

,

I'

,

qa-qanllmls/s/m
OlST'YM' pencils'

1.1.2.2.2. Rules Inyolyl"" Velar frlcatlyes (Palato-velars, tablo-velars,

uvulars):

J

1.1.22 I1!!n!hgphg!lI!IDlc ruin assocIated with the personal suffixes.
These rules are stated brIefly and Infonnatly here In order to assIst the
reader wIth the fonns that follow.
2

a. A. word-final palato-velar or lablo-velar fricative whIch
ImmedIately follows stress Is replaced by a corresponding glide before the
epenthetlc vowel:

22

21
/

WI:X

/

.)

WI.yly

'paddle'

/

'my paddle'

(but h6.PiX 'spoon', ho.PixiY 'my spoon', where x does not
Immediately follow stress)

mUWin

'ear(s)'

/

'yOlr ears'

b. If a palato-velar or wular frlcattve follows a syllabic
resonant (I, m, nJ. which Immediately follows a stressed vowel, It Is
deleted before a surrtx conslsttng of a resonant (see I. I .2.2. I J, prior to
the appllcatton of the vowel-epenthesis rule (Id.):
'tongue'

tili;
q4-tilim

timl4nx

'neck'

(imI4f1iY
timl4nin

'my neck'
'your neck'

Ifmx

'song'

Ilmi;

'my song'

tit;
,

/

/)

)

'my tongue'
'our tongues'

\)

/
.'>
>
lu:- '18m 'I8:m-f
q8-qo:tim

In-good-N heart-I 5
'I am happy'

In-good.Pl. -N 015T -heart-! P

'We are happy'

1.2.2. Nouns with dlffereot sIngular and ohnl stems?
1.2.2. I. NolIls deslgnattng sIngle objects or oersoos: In general, the plural
stem Is used with qa-, even If there Is one possessed object per
possessor:

wtlpsim

'house'
pI. huwf/p 'houses'

/

'your house'
(one fcwnily)
q8-huwl/psim 'your houses'
(each person has one house)

po:t
(but tlpllx 'back of the neck', t/PIIXif 'the back of my neck', where x
does not Immediately follow stress).

/:>

'mother'

X. the

plt-ti:t
'their boat'
. q4-piPO:t-ti:t
'their boats'

'boat'
pl. plp'·t 'boats'

(each has one boat)
/

/

'Ius

'our dog'
'our dogs'
(one household)
ql- 'IIS'IuSi';' 'our dogs'
(several households,
each with one or more dogs)

'OIr

This rule Is not observed by all speakers, and It appears to be losing
ground.

,

?uslm
74S'lusl';'

'dog'
pI. '745 'Ius 'dogs'

'my mother'
mother'

no:y,
no:m

'our dishes'
(several
households)

lu:- 71:m-f qo:tiy

witp

c. In a IUIlber of words ending In the Uvular frlcat Ive
sequence VX'IS replaced by v.: before a resonant surrtx, as In

)

q4-no ?o+im

1.2.2.2. Nooos deslgnattng Wa;. These are Inherently plural, but most of
them also have a separate plural form for more than one pair, as In

1.2. prefix q4-: This prefix, which can be added to any non-determinate
Indicates that a number of possessors all possess the same type of
object or feature. It Is therefore a dlstrlbuttve rather than a plural prefix.
It Is used In addition to the suffixes described In 1.1.
1.2.1. NolIls with only one stem for singular and plural:

1lOU\,

tum

nikW
qa-nik WIt
/

no7of'

/

'

no 70fim

'dishes'
4

'OIr

ta:liskY 'socks (one pair)'
pl. tlxta:lf'SkY (more than one pair)
The prefix qa-may be added to either the singular or the plural form, wIth
a corresponding meanIng difference:

father'

1m 'our fathers'

qa-ta:f(SkY-ti:t
'their socks'
(each has one pair)

'our dishes'
(one household)
5

24
,

qa-ttxla:"iskY -I 1:1

I

N ttmqis-t 10

'all theIr socks'
(each has more than one paIr)

the head-3
'My brother killed a moose and gave us the head'

althou!1' It Is more common for the pltral form (more than one paIr) to be
used wIth qa- when there Is no chance of mIsunderstandIng, as with

nix

'snowshoes' (one paIr)
pI, nf.nax (more than one paIr)

-III: wltkw -I Sl:/fnsk w -f wakYly 11.·-t kyin'm 111-1-...
by.now come.back-N hunt-N M's brother-IS ...

In sentences such as
I

/)

The same sentence wIthout the partIcle would IndIcate meanIng b. or c.,
with the body part consIdered In tts relatton to the anImal, rather as an
object whIch happens to come from an anImal. SImilarly, wIth a noun
possessor:

/.,. ,

.....a.x hD:yly-+naxay

'I wore my snowshoes'

' )s-Pmll:s
/
-11 ttmq

Iwear.s. -[RG-I SJ-N snowshoes-IS
1" '

/)

/"

the head-N moose

)

'we wore our snowshoes'
Iwear.s.pl.-ERG-I PJ-N OIST-snowshoes.Pl-1 P
haxhD.ylm-f qll-na:nllxllm

2. Tt£ POSSESSOR Nf) Tt£ OBSERVER: In descrIbIng hIs own 'possessIons'
or those of a fellow hlman, a speaker has a certaIn amount of emotional
Involvement or empathy. But when descrIbing 'possessIon' by an anImal, a
plant, or an object, simply as a feature, wIthout empathIzing wIth the
possessor, the hlman observer has a detached, scienttrtc attttude. In
ElrOpean languages such as English or French, thIs attitude Is exPressed by
replacIng the possessIve by the dertnlte article. Notice the varied
emotional re5IJ(IOSe5 to the three possIble endings In the followIng:

'When my brother came back from huntIng, he gave us ...
the head of a moose'
(not: a moose's head)
Other examples of this construction are noun-phrases descrIbIng a part of
an anImal or object, such as
'\

/

/

the QUllls-N porcupIne
'1\

) /..

-III qll:x-f CU·C /

My brother killed a moose and gave us...

)

1/ Yfm-f 111xW t /11 ylm-t

-J
)/

fa qll:x-t

the wlng-N bIrd

a. ... the head (no emotional Impact)

N mf,:S-f sku'sft / H m/S-I

b.... Its head (more dlstlrblng)
c.... her head (!rIJe5OI'I1e)

the bark-N potato

'the QUillS of a porcupine'/
'the QUillS'
'the wing of a blrdi
'the wing'
'the peel of a potato~
'the peel'

as well as others describIng things associated with them:
2.1.1. In NI~ It Is possIble to Indicate meanIng (a) rather than (b) or (c)
by usIng the dertnlte partIcle (N) fl/fa/N (which Is also used In other
contexts,8 but can be I'OU!1lly translated here as 'the') before the
possessed notI'I. As explaIned above O.U, the possessor notI'I or pronoun
Is suffixed to the possessed nom Sentence (a) Is rendered as:

\,
/
' yIy
' 1I:-t kYin'
kuwslm-mu's-t
Wilt.
nlm 111-1 ...
klll-ATTR9_moose-N M's brother-IS and- JERG IglveJood.to-l PI PREP ...
6

-14 kY/p-I- 1tfs / Ii kYl~-1
the food II_N dog
\
, /
/
ItJ .70./a-fma:/ /hJ 10./a-1

the covers-N canoe

7

'dog food'(the food of a/the

dog)/'Its food'
'canoe covers'(the covers
of a/the canoe)1
'the covers'

25
Tenns of kInshIp applied to anImals also take the particle:
11 H;YI-I-sm/x/ f/IkY!-t
the chll<t'en 12_N bear

\....'

'bear cubs'(the chll<t'en of
a/the bear)/'the cubs'

/

/

'the mother of the cUbsi'
'the mother'

However, the particle Is not used when there Is emotional empathy wIth
the anImal, as shown by:3
\
yUkW-t qapqIp 12 -s.K4l1o.¥-f-ltmq}s-1-tU':S-1
AUX - 3ERG scratch.s. -0 K -N head-N cat - 3
'Kemy Is scratchIng hIs cat's head'
/

/

\

\

s/m ?ano:qa-f IU.·_S la: ia:-I qapqa.p-s KM!J¥-1well (lIke.s.-ERGJ-N cat when bY.now-3ERG scratch.s.-O K.-N
/

)

tlmqls-I
head-3
'The cat likes It when Kenny scratches Its head'

Compare also these passages from the story of the beaver and the
porcupIne (Boas 1902:73-121): 14 the narrator does not use the part Ic Ie
wltenlhe fOCU5 15 on lite human-like interaction between the two animals,
as In
)

/

~

\

\

'i

min-ye:-f ?axWl ?a-f lax hakYo?-1 cimllx (746-7)
up-go-N porcupine PREP-N on back-N beaver

'The porcupine climbed on the beaver's back'
v.

,I".

)\

.....

/.....

1

/

iii q8-c8q-fn8xna.·x /"8 q8-caq-t 'the bills of (the) ducksY

...

~I nox-tkupa: smax/i/ nox-I
the mother-N 11tUe.Pl bear

or:

2.1.1.2. If there are several possessors, the distributIve prefix q8-(1.2')
Is used before the nolll:

,I).

s/mk',1 lam-t IlmlanlY-lsl (74.7-8)
firmly hug.s-N neck-IS-INTERACTlVE 15

the OIST -blll-N duck
\

-3

'the bills'

/

)

/

i8 q8- ?ana.·s-'fcimilx /-fa q8- ?8n8:s-1 'the pelts of (the)
the OIST -skln-N beaver
beavers'l'the pelts'

2.1.2. With most tunan 'possessIons'. the particle Is not used (d.
examples In I. above). In particular, the partIcle Is not used with
permanently observable features of the tunan body, as In
,/

)

\

)

SI.pk w -I timqlsly
hlrt-N head-IS

'I have a headache'
(lit. my head hlrts)

even If there Is no empathy, as In

,/

.

/.

\.

sa:-quc-ll:t-t qa-t Imqrs-/o kYllwlltk w
off -(cut.s.pJ.-(ERG) 16)_3P-N OIST -head-N warrIor

'They cut off the warrIors' heads'
But the detached attitude IndIcated by the partIcle (hi) doeS apply In
some cases, to what can perhaps be called 'emanations' of the tunan
body or personality: the particle seems to always be used In talkIng about
substances excreted by the body, as In
kYfmkY-f Ii nt/lin
wlpe.s.-N the 5Oot-25

'WIpe yDlr nosel'(IIt. ... snot)

ptfxw -'ffl 1kY)/kW I;
blow.arOllld-N the sweat-IS

'I am sweating'
(lit. my sweat blows arOlIId)

"Hold on tight to my neckr (saId the beaver)
and to other 'undesirables' associated with It:

but he does use It when describing typical beaver behavior:
1

/

...

/

/'

ni:-yacit-r lax- ?aks ?a-f/i waql'-t(7S. 15-76. I )
down.on-(strlke.s.-ERG-3S)-N on-water PREP-N the beavertall-3

/,\
' /.
qu/-1-ri Clsk w -Nku-tkY,Hr w tkus
N'I.Pl.-N the louse-N IIttle-chlid that

'That child has lice' (lit. that Child's lice are nmlng)
'He struck the slrface of the water with his tall'
R

9

l8
It Is also used for less concrete possessIons. such as

,
-II Cllpiy
,/

'my people, my

(a) and (b) Is 'collective', or at least 'Indefinite' (which would agree more
with the other meanings of the suffix), while the less conSistent use with
(c) derives from a secondary Interpretation of the semantic range of (b)'

village'
3.2.1. Collective plnl of kinship terms: The suffix Is used when referring
to groups of relatives taken collectively. For Instance

Including more elusive things such as
/
~
..,.1 ?():clnly

'my soul'

k W islls

'nephewlnlece'

k W Islfsk w ,; '(all of) my

nephews and nieces'
(esp. children of a man's sIster)

the soul-IS
~I hlltl;kWI;

'my sIn'

the sin-IS

/I.y
huxwla:kInlk W'
Iy '(all of)
my grandchildren'

/'
huxwI a:kYIn 'grandchild'

althotqt thIs use seems less general, and for abstractions such as
16 f/llnlllikY),I'7 -f nISf/i? 'the tradItions of the NI.'

the strength-N Nlsgha (person)

(Itt.

the strength or..J

If a kinship term has a separate pl",al form. It Is used together with the
surrtx:
/.

3. DiffERENT POSSESSIONS: The examples of possessIon quoted abOve
Include semantic categories such as body parts, 8PlQ'tenances and
personal belongIngs (IncludIng money), and terms of kInshIp and of socIal
relationshIpS. Whether or not the partIcle (N) Is used, the suffix
IdentifyIng the possessor Is added dIrectly to the nom But there are also
cases when another suffix. -lkW, must be added to the notJ'I before the
suffix IdentifyIng the possessor.
3.1. f1DnIboloJlClI cbnctertstlq of the suffix -ftlf! this suffix Is the
most common derivative sufrtx In the Nlsgha language, with a great
variety of meanlngs(Passlve, Reflexive, 'like..:, 'provIded with.: and even
Transitive). It appears as -ftW ,fter vowels and resonants, and as - k W
after consonants. In some cases where the word ends In a Velar, the
altemant - 5 Is used Instead; If the Velar Is a frIcative, stop-formation
OCC\J'S before - S. thus
... x-s -4 ... ks

n6:naikW I; '(all of) my

'mother'

n()x

"mothers"' (the bIological
mother and her sIsters)
,,*yftw

'(woman's) sIster' -IlxlkYItw51 '(all of) her
Sisters'

tYImxt (

'cross-sex sIbling' kYIxtYImxtIit W Iy '(all of)
my brothers and sIsters'

(although the collective of witY '(man's) brother' sometimes appears as
hllwlkYkw and sometimes as simply wa'kYt w ).
LIke FJItPf other possessed notJ'I, these collective plnls can take the
dIstrIbutive prefix f/II. for Instance
/

nlye?

'grandfather'

nits

'spouse'

f/1I-nlyhetk W

ancestors'

... 1-5

-4 .. ,f/S
... xw-s -4 ... kws

3.2. Uses of the suffix In IIOSSISIlve contexts: Words takIng this sufrtx In
a possessive context fall Into three dIstinct categorIes: (a) kInshIp terms
wIth collective meanIng, (b) acmnulated stores and . .lies, and less
consIstently, (c) a mIxed bag of varIous possessIons, whIch may Include
vehIcles and sometimes anImals. It Is likely that the meanIng common to
10

1m '0\1'

f/1I-nfnltst W 1m 'our
spouses'

3.2.2. PossessIons Considered collectlyely: The suffix Is always used
when referring to accumulated stores of s~lIes, partIcularly of food,
taken collectively: 18
11

,',I
29

htntkW iy 'my (stores of)
fish'

'fish'

'smoked oollchans' (tkY itk wIy 'my (stores of)
smoked oollchans'

/

wlne:x

'sugar'

S~kWatk WIy 'my (stores of)
sugar'

'food'

wlnl:kslm 'our (stores of)
foOd'

?antlkslho:n 'Jar of fish'

ttfrx

?antlkslhb:ntkW-s
l1ary's Jars of fish'

In sentences such as
/,,~
\. h():nlk
/
w'
la: huk'
ax-1-qapl:-t
1m 'We have enough fish'
by,now rlght-N amWlt-N [fish-COlL -I PI

/
"
W'
?aq-j-ma:ytk
Iy
non-exlstent-N[berrles-COlL-IS)

'I don't have any berries'

All example of the use of this suffix which applies to stores of wisdom
rather than food Is
1t1 qanhaw~w}9 -I- qa-nlyhelkW1m

'the taboos of our
the cause,of.taboo-COlL -N DIST-[grandfather-COlL -I PI ancestors'
3.2.3, Other uses:
3.2.3.1. Some uses of the suffix with other semantic categories seem to
confirm the meaning 'collective', as In
...w

,,/,

\

,

hUr' Ik' I-of wi: tu:slm
'O\r cat had kittens again,
again have.yooog-N blg20 cat-IP
11: qal hlit-H~'SkW1m

and we have too many cats'

and too many-N cat -COlL -I P

}O
/

k8:

'car'
'my car'

kYuwatln 'horse'

kYuwadnly /
kYUWa(;nIkW,y 'my horse'

3.2.3.2. It seems that the shirt from a collective plll'al to a Singular
meaning In some Instances Is due to a combination of factors:
- morobolo.glcallv we have seen that the surrtx applies mostly to
kinship terms which have a separate plll'al form, and to stored Items
considered as a mass. In either case, the SUfrtx, which has many meanings
besides 'collective', Is used only In a possessive context. With words that
do not have a plw-al form, and Items that are not ~t of as pltral, the
collective meaning of the suffix may be forgotten and only the possessive
meaning retained.
- semillltlcally the collective meaning of the suffix means that the
concept carried by the IlOlIl applies to an Indlfferentlated group or mass,
rather thilll to an Individual. Especially In talking about stored Items, or
animals, there Is less likelihood of a personal attachment of the speaker:
In the example aboUt cats abOve, (';:slm 'QtJ' cat' Is considered part of the
family, but the many kittens are not. The collective meaning of the suffix,
then, may be tinged with a secondary connotation 'lack of emotional
attachment' which exPlaIns the posSIbility of Its use with with such
things as horses and cars, which are relatively peripheral to the
river-oriented life of the Nlsghas.22
4. REMARKS. Nlsgha Is very precise In elaborating various concepts
aSSOCiated with the categorj of possession. It distinguishes Single from
distributed possessors, singular from collective possesSions, and the
attitude of the possessor rtJIm that of the observer. It would be
worthwhile to consider these facts In the larger perspective of whether
and how these concepts are handled In various languages. To take one
example, It Is Interesting to notice that English, French, and other
Etropean languages In which possessives and articles are morphemes
distinct from the 1lOlIl, express the point of view of the observer by
replacing the possessive morpheme with the definite article, which Is less
mar1ted semantically, while Nlsgha, where the possessive morpheme Is
bWld to the IlOlIl as a sufflx,does not replace this morpheme, but adds an
extra particle. Such phenomena do not now play much of a role In
linguistic theory, yet they might have more to say thilll we realize.

But the suffix Is also found, though not conslstently,21 In cases where the
meaning Is unmistakably Singular, as In
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f«)TES
1N1~ Is one of the TSlmshl..lc languages, _en In the Nass valley of
BrlttSh Coldllbla. The data presented here were collected wIng the
ccuse of my employment wIth the Bilingual/BIcultural Centre of B.C.
School DIstrIct -92, In 19n-80, In the stJI1II14!r of 1982, and In 1983-86.
AnalytIcal work on the language was ~ed by SSfA: doctoral
fellowshIps held at the ~lverslty of VIctorIa In 1981-82 and 1982-83. I
hive had the prIvilege to lam what NI~ I know In Its natural
envlnnnent, from excellent speakers. I especIally wISh to th.-.k, In
alphabettcal order, tn. Iwchy A. Gosnell, tn. NIta Morven, tn. RosIe
Robinson. th. Verna wtntarns, and I't". Harold wrl,.t, who Is .. elder and a
heredItary chIef In the Eagle trIbe.
2'

'

5tOI:>~

Data n gtven In phonemic tran!lCr'tPtlon. Non-glottallZed UP r IF ,.
n voIced before vowels. ftorphemeS relev..t to the dIscussIon and not
InvolvIng tnCII"IIhOIIhOlc m..ges have been separated by hyphens. (A
sketch of Nt~ phonol(9 Is In TlI1)ent 1983).
3 a. Note prImary stress on the possessor, secondary stress on the
possessed notJ\ (as In EngliSh)'
b. The descrtptlon or thIS pInSe ShoUld Include a covert morpheme, the
Sll9ll.. determinate mS'ker (11) .t Which does not OCM on the SlJ'face
beCaUse or a phonological rule 1 --) 0 I L-C WhIch Is attested
elsewhere. The stngul.. determinate mS'ker contrasts wIth the plural
determinate mS'ker (IJ1.P) 1.IJI. WhIch IS present In possessive J)hraSeS as
In others where the contrast Is overt: compare
W)/p-s 4l1J
wllp-s 16.) Bill's house
W~/P-S IIp 1l.f1J
Bm "and then1""S house
and In dtfferent contexts:
,lmx 1JJlJJ
Bill sq
'fmx IIP610
Bill "and them" sq

«"

tS611.8OJ
only Bill
tS6111P 60J
only Bill "and them"
SImll..1y wIth demonStratIVes: I tun'thlS' and lip tun'these', / tus
,hat' and lip tus '\hose', In sentence-Inlttal posltton, yOtllgef' speakers
dO not use 1 before a name, older speakers dO, as In
(IJ llfIJ-f huw~/11
BIll dId It<emphattC)
/IPllfll-fhuW)/11
Bill'''' them' dId It (")

.. some people hive a much lower, more central vowel before - m.

5 from q8n-'cause, means or and tim!s
• / 'wrIting: The prefhc q8n-ls
phonologIcally Identical (except for stress) to the nom qan 'tree, wood,
stiCk', but Its use In a large runber of derIvatIves, many of them abstract,

rules out ldenttrylng the two (sImilarly the sufrtx - ship In English
friendship). See notes 17, 19 for other examples.
6 ThIs word belongs to a serIes of kInshIp terms all beglmlng wIth ni-,
whIch also InclUdes nlP(P 'maternal uncle', nf},1? 'grandfather', nfCfc
'grandmother', nix/I: '(paternal) aunt'. The prefix Is frozen on these
words In NI~, but It appears to be Identical wIth the CT prefix n8-,
whIch accordIng to Dum (1979:57), IndIcates alienable possessIon.

7 For an ,overall pIcture of plural formatIon, and morphologIcal detailS,
see TlI1)ent 1983.(ln the formulation of the vowel-epenthesIs rule In
partial redUPlication, the term 'syllabIc' shoUld be used Instead of
'resonann
8 See for Instance Tarpent 1982:67-71.
9 ATTA: attrtbutlve, Among other functions, thIs sufrtx occurs between
.. Intr.-.sltlve verb, such as kUws, and a noun such as mtfs. to form an
object-Incorporating compoood verb.
10 Note that the possessor of Jimfl/s 'head' Is mtfs'moose', whIch Is the
Incorporated object of the compound verb kuwslm-mtfs, not a clause
const Ituent.
11 Usually the word kYtP Is used as a transItive verb meanIng 'to eat s:,
but It Is used as a noun In thIs expressIon. The normal word for 'food' Is

winlx(see 3.2.2.).
12 It}'i'chllchn'.'Offsprlng'; otherwIse 'chl1chn' Is kUP8:-tkY ilk ... pl.
of -Itu-/kYfit'" cf. examples In 1.1.2.1., 2.1.2.

13 The form flilPfll.-p Is formed by full recQ)Jlcatton on the stem qL-p'to
scratch s: Fully redUPlicated forms are normally plural, I.e. they express a
Plurality of ac11llD5. eIther because sImilar actions are performed on
dIfferent objects (and the verb appears to agree with Its object), or
because the same action Is repeated on a sIngular object. as In thIs case.
14 Sentences from Boas 1902 are quoted by page and line number. They
have been retranscrlbed and retranslated, as the texts contaIn numerous
errors.
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15 This Is an evidential postclltlc, see Tarpent 1984.
16 ERG: The vowel sufrlx labeled 'ergative' OCCll"S In Independent clauses
between a transitive verb stem CIld a personal ending or a connective,
except . before the 3P ending - t 1:£
17 Prefix qan-, cf. note 5. taxkYIt 'to be strong'.

--------. 1911. Tslmshlan. NlndlJfJfJk fJr Amt!rlcln Indlln llnfltllgt!s.
&reau of American Ethnology Bulletin no. 40. Part I.
287-422.
Dlm, JoM A 1979. A rt!rt!rt!nct! !I""mm"r rfJr tht! CfJlst Tsimshiln
language National f1use\In of Mall Canadian

Ethnology Service paper no. 55. Ottawa.

18 Foodstuffs are hardly ever treated as Simple possessIons. Where
EtrOPean languages would have possessIve constructions, Nisgha nooos
reeferring to fGOd are orten embedded In object -Incorporat Ing verbs (In
some of which the verb Is ~ed to a prefix). For Instance, 'my fish' can
never be h6:niy (which would Imply a pet fiSh). Depending on the
clrclll1stances, a Nlsgha speaker will refer to
siho:niy
'the fish that I ... caught or processed'
xhtfniy
... ate/am eatlng/am about
to eat'
/
,
kYlm-ho:nly
... bought' ,etc.
These are verbal, not nominal constructions, which Is why they are not
Included here under the topic of possession.

Tarpent, Harle-lucIe. 1981. Major featlres of NISgha syntax.
tklpOOlished 49 1)1). (revIsed 1982, 1984).

19 qan-, cr. notes 5, 17; haw~w 'something forbidden:

---------. 1984. From the NISgha speaker's point of view: The evIdential
postclltlcs. Papers of the XIX International Conference
on SaIlShan CIld neighboring languages. WPlC
4:2.356-371.

20 wI: 'bIg' Is orten used In a slightly pejorative sense (somewhat like
grfJs In French).

1982. Ergative CIld Accusative: A single representation of
Irammatlcal relations wIth evIdence from NISgha.
Working Papers of the linguistic Circle of Victoria
(WPlC) 2.1:50-106.
---------. 1983. I1orphophonemlcs of NISgha ph"1 formation: A step
towards Proto-Tslmshlan reconstruct Ion StudIes In
AmerIndIan languages II. Kansas Working Papers In
linguistIcs 8:2.123-214.

21 It seems to be used more by older speakers.
22 Horses CIld cows were Intromced by missionaries CIld some were raised
oot1l the 1960's. Horses were more useful than cows, as they could pull
sleIghs on the frozen rIver In the wInter. When I came to the valley In
1977, a nlIllber of horses were wanderIng freely around the streets of
Greenville. The last one dIed In 1985. Cars were not common possessions
ootll a loggIng road linked Greenville CIld AlyanSh with Terrace In the
mid-60's.
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